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1) Sender/Supplier '2) Supplier-no. » 0091024089 —I 3) Shipping order-no.
’ ; SendervaTiD ~ HU26551542
Robert Bosch Elektronika Kft.
cHub .
Robert Bosch it 2 4] No.senderatthe
3000 HATVAN stipping canter )
HU Hungary
Tele £he (T BAELS TRANSPORT ORDER e
i gibate 22.11.2019 7)Relafions-no. 4
5) Loading point
8) Transporinumber 12256734 8) shipping carrier 10) Camier-no. 88009047
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Abholung allgemein
Magna PT S.p.A.
ag b DE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-fCargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping canier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) ) o
14249/14249/14249 | 16) Arive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number|20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load cam. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
4433056 9 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 90 967,5
HH6734 2510261630
4433058 9 Pallets 0 [0260001050V030UJ AE 90 963,0
HH:6734 2510261630
44330589 5 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 50 535,0
HH6734 2510261630
Empt . customer| o name empties RB
i84 Blister-Forping Part 6000439355
184 Plastic Container 6000439356
23 Pallet 6000439358
27 28)
25} Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum )
20} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans lﬁorﬂnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier wi
L MOdRgNE- BB e
35) Enclosures 36) Order-no, Customer 5500039643
80298 38 MeansoFbensporin 37) Account assignment
] 39) Loy reg.
40) Dispatp(ti@ _ extr r
knoWi e By
4%‘%2&33&(,%?3;;%?&@&:‘%; Yydeldro W
43) Takeover-confirmation from the driver: 2 5 NU 1
gﬁt the mer}honed vanspcnétlco?pcllete, in g—l prolFer c[:orl;tllitton and Company stg'mp!slgnature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable | 4y The ﬂ'aﬂspmmwwto o r éch P
ROUTE EXPRESS KF}} Verifiza s __Bma e st
7815 Harkany, Ady E. u. 118[c
Addszam: 11560515-2-02
Date Time Signatu p—ln Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of trial Is Stutigart. German law armangad by agresment.

2) Supplier-no.

O
T

M

46} for Recsiver
8) Transporinumber

AENTRRRR R R

2512256734
3) Bordereau-/Cargo list no.




1) Sender/Supplier ; 2) Supplier-no. s 0091024083 ] 3) Shipping order-no. 5 -

Robert Bosch Elektronika KEt. sendervaTap  HU263

cHub Recelver VAT-ID

Robert Bosch it 2 4) Mo senderatie

3000 HATVAN shipplng carrier .

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | *| P
SyLoai ot g)bate 22.11.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 12256734 9) shipping carrer 10) Canier-no. 88003047
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Abholung al 1gemeln

Magna PT S.p.A.

g p DE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/Junloading point 15) Sendemote for the shipping earrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

16) Arrive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weightkg | kg
23 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 24¢5,5

27) 22
25) Sum 273 26)Volume In cdm Sum 230 2465,5

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans&:orﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Delivered at plac canisrut

__Modugno.(Ba)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500035643
37) Account assignment
80228 38) Means of transport no
39) Loy reg.

40) Dlspaﬁgqggﬂ Wﬁ‘ﬁ\b& Py 41) Accounting-key

= T ST
42) Ack wleg mgﬁt;&' Béi
n)'le:hc?r?ed tragnsport mpleﬁte nd lnaﬁrgﬁeﬁé’lﬁﬁﬁu;@g;ueved

1 43) Takeover-confirmation from the driver:

get the mentioned transport complete, in a proper condition and Co d nature.
allowing safe transport and loaded operationally refiable. it fw‘ﬁg xh

44) Thi}rans_Fortcodfd'ith 1 i'l{;jﬁit&}kanged
cas S .
ROUTE EXPRESS KFT. B AN o Jangisn Euelatpal(ER)
7845 Harkany, Ady E. u. 118/c
Date Time Ados;.amshlﬁﬁM 2-02 Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place of trial Is Stutigart. German law aranged by agreement. 45) for Recelver
2) Supplier-no. 8) Transporinumber

LT |

T

Al

3) Bordergau-/Cargo list no.

NN EA NI TNIRE

2512256734




®

1-15 und 21422 auszufiilen unter der Verantwarlung des Absenders

gl

To be compleled on the senders own respoansibilly 1-15 [cluding 21+22

1-15 tovébba 21422 rovatokat 2 feladd (61 K sajat felalGsségére

5

A
p—

Feladé (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

S T e P
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozasra eliézs megallapodas esetén is a Nemzetkdzi Amifuvarozasl egyezmény

(CMR) rendelkezései az irdnyagtk

Robert Bosch dtf 1. This Camige is subject, notwithslanding any clause o the canirary 1o the Convention
en the Contract for the International Camiga of Geods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diesa Befiirdarung unteriiegt irotz elner geg gen A den
des Oberelnkommens éber den Befbrd rirag Im Inter Sir

HU terverkehr (CMR)

MA/ 2019027952 1. példany

Atvev (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country}
Empfénger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd [Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachifohrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT 5.P.A,
VIA DE| CICLAMINI 4,
70026 MODUGNO

IT

ROUTE EXPRESS KFT.
7815 Harkany, Ady E. u. 118/c
Adoszam: 11560515-2-02

Az dru kiszolgslasi helye (helység, orszdg)
3 Place of delivery of the goads {Place, country}
Ausiieferungsort des Gutes (Crt, Land)

Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszdg)
17 Successive carmiers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtithrer (Name, Anschrift, Land}

helységiplace/On 70026 MODUGNO

orszaglcountry/land 1T

ary kiszolgalasi nelye es idoponija (Ralyseg, orszag, opaen
4 Place and date of taking over of the goeds (Place, country, date)

Grt und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

R LVaroZo Jenntanase) e Dejegy2ase)

18 Carrier's reservations and observalions

& Beigeflgte

Dobircania

helységiplace/Ont 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszég/country/Land HU
idpontdate/Dalum  2019.11.22

TEEEER T Annexed documents

SAP-303124

HEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
——TErTTIom

22 Li’g

Daretezam I b ]
Marks and Nos Number of Csomagolss méd]a pnevezése Statistical Gross weight I Teérfogat {m3)
& Xemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 fimher 11 kg # Veluma in m3
und Anzah| der Arl der Verpackung goods Stalishknommer Brutlegewichi in Umirang in m3
Nummern Packsiiicke Bezelchnung it Kn
23 PAL KFZ-Zubehd| 2470
Oszlily Szim Betd
Class Nomber  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 2470 0
-
A feladd rendelkezései (VBm- &s egyéb hivatalos kezalés) Fizetends Feladé. Sender. Pénznem, Atvevi
13 Sender's instructions (Customs and other formalikbies) 49 To be paid by f ' Currency, Consignee
Anwe:sungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) Zu zahlen vom Absendar Wahrung Empfangar
P:059170
0
Visszatérités A széllitdssal kapcsolalos dokurr hignylalanul iveltem
14  Reimbursement Shipping documents are campletely took over
Ruckarstallung Ich habe die Transportdc vollstandig
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések Kaltnteges megéllapoddsok Besondere Vereinbamungen
Direction as to freight payment 20 Special agreements
Bémmentve, frelght pald, frel
Bérmentesilés nélkol, frelghl 1o be paid, %
n par 44 VR o
1412212019
Iddponta am Goods received: Date on
21 Eslabilshed In Hatvan on 2019.11.22. 24 Gul empfangen; Dalum am,
aferiat Jo
AT
atebadig Saad ) £ Q L FT

§éi|?masnﬁzc@d Sahets K, @ sm]ﬂécfﬂ (o fﬁtﬁfm%rgs u. 18

Atvevd aldlrésa és bdlyegziin
nalum and 5lamp of the consigne#
glides Fmpfiggess

i
3060 Hatvan Tiicatl
Jadiddsz: 136 Haddly 2
25  Vvelde 1382 mjﬁﬁ%ﬁﬁmr Useful load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast
PZEB54

¢l .

,....--.. -l o B FRTrE .:_ 3-]’-'-
f Via de1 C!c!am shc- 70026 Modugn (BA)
OV 2019
RICCVIo ton e di

verifica su qualita

L RopGaa:

ta e quantita”



e d

1-15 und 21+22 auszufiillen unler der Verantworlung des Absenders

Ta be completed on the senders own responsibilty 1-15 icluding 21+22

1-15 lovdbbé 21422 rovalokat a feladS 101] ki sajit leleiSsségére

MA/ 2019027952 2. peldany

Faladd (Néav, ¢im, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

e —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Rebert Bosch Elekirenika KFT.

Reberi Bosch 0t 1.

3000 Hatvan

HU

Al eiténd mepallapodis eselénlsa 1 Aruf 4si egy ny
{CMR) rendelkezésel az rinyaddk
This Carige is subject, nctwithstanding any clause to the contrary fo the Convention

©n the Contract for the Intemalional Carige of Goods by Read (CMR)

Diese BefSrderung unterdiegt trotz elner g iligen Ab den Bestim
des Ub Ober den Befdrdarmng; g [m | lonalen Strassengi-
terverkehr (CMR)

Atvevs (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, cauntry)
Empfanger (Name, Anscheift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Canfer (Nama, address, couniry)
Frachifahrer {Name, Anschrilt, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

IT

ROUTE EXPRESS KFT.

7815 Harkény, Ady E. u. 118/c
Addszam: 11560515-2-02

Az dru kiszolgdlasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsert des Gutes (O, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Successive cariiers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfithrer (Name, Anschrift, Land)

helyseglplace/Ort 70026 MODUGNO

orszaglcountry/tand 1T

ard Kiszolgalasl nelye es (doponijd (Nelysedq, orsZag, 1acpai

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der (eernahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

A Tuvarozo lennlanasal os bejagyzasel
18 Carriers raservations and observations

5 Beigefagte

Dolurants,

helységiplace/Ont 3000 Halvan Vorbshalte und Bamerkungen der Frachtfiver
orszdgicountry/Land  HU
id6pont/dateiDatum  2018.11.22

* Annexed documents

SAP-303134

NEredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozonakl
e o)

arabszam = 3
Marks and Nos Number of Csomagolis mddja megnevezése ::::::2:? gz Gross weight In Térfogal (m3)

B Kemnzeichen 7 packages B Meled of packing 9 Name of tha 10 number 11 kp # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statistknurnmer Brullegewicht in Umfrang In m3
Hummem Packsiiieke Blezelchnung Ko

23 PAL KFZ-Zubehdy 2470
Oszidly Sz4m Betii
Class Number  Lefter Klasse, Zilfer, Buchstnbe 2470 0
A feladd rendolkezésel (Vim- &s egyéb hivatalos kezelds) Fizetandd Felads, Sender. Pénznem, Atvevé
43  Senders instructions (Custems and other formalllities) 19 To be paid by Absenc'tar t Cumency, Consignse
A en des Zoll- und Bl Behandlung) 2u zahlen vom Wahrung Empfanger
P:059170 '
0 |
Visszatérités 4 szallitassal kap da} kat hidny 4tvetlem
14 Relmbursement 5hipping documents are completely look over
Ruckerstallung lch habe die wollstindig Gt
15 Fuvardif-fizelési rendelkezések Kaldnleges megéliapodssok Besondere Verelnbarusgen
Directlon as to Ireighl payment Special agreements
Bérmentve, freight pald, frai
Bérmentesiiés natkal, frelght ta be paid, x
gq dfponie Hatvan am 2019.11.22 Goods received: Date on 1122013
E.ﬂabled n on Sl Gut empfangen: Catum am,

23 g\ mﬁgsﬁﬁéo the camjer,
”%Taﬂa BIRAAE U-

TI
8 l aivevd aldirésa &5 bélyegzlije
nature and stamp of the consigned
ol Unterschrift und Stempel des Empfangers

mgni‘mﬂk@r sl’faad A

Kennzelchen Mutzlast

25  Veldle

Fahrzeug

PZESS4

Hoszal

KUEH
Via del ¢

NE+NAGE

mini, sne. 70026 Mod

dipyy
RiceVlirg o
Verifica Gual

S.rl,
no (BA)

1 tiserva dj
18 e quantipy"



1-15 und 21+22 auszufllilen unter der Verantworlung des Absenders

To be completed on the senders own responsiblity 1-15 [cfuding 21+22

1-15 loviibbd 21+22 rovalokal a feladd 101 ki sajdl felelosségére

B MA/ 2019027952 3. példany
e e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
Feladéd (Né:; cim, gmﬁg?ﬂsindzr {Name, address, counlry} INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
AT ) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF S
n A fuvarozdsea ellérd megaliapodas esetén Is a NemzetkBzi Arufuvarozdsi egyezmeény
Rebert Bosch Elektronika KFT. {CMR) rendeikezésel az Irinyaddk
(0 This Canige Is subject, notwithstanding any clause 16 the contrary to tha Convention
Robert Bosch it 1. an the Conlract for the Intemalional Garmige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese legt trotz elner ¢ A den
des Cbareink berden B 1 g Im 1 6t b
HU terverkehr (CMR)

Atveva (Név, cim, orszig) Consignee (Name, address, country}
Empfanger {(Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
FrachifOhrer {(Nama, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

IT

ROUTE EXPRESS KFT.
7815 Harkany, Ady E. u. 118/
Addszam; 11560515-2-02

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Ausliefermgsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarczék {Név, ¢im, orszdg)
17 Successive carriers {Name, address, Counlry)
Nachfolgende Frachtfthrer (Name, Anschrift, Land)

halységlplace/Ort 70026 MODUGNO

orszégicountryiLand 1T

aru Kiszolgalasi nelye es idoponlja {nelyseg, orszag, iopon
4 Placa and date of taking over of the goods {Place, country, date)

Ort und Tag der Obernahme des Gutes {Orl, Land, Datum}

A TOvarozo Iennianasel 68 Gejegy2ese)

18 Carrier's reservatlons and observations

5 Beigefagte

Dolmania

helység/place/Ost 3000 Hatvan Vorbshalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszagleouniryfLand  HU
Iddpontdate/Datum  2019.11.22

[ TnExed Jocuments

SAP-303134

IEredeti EKAER bizonylat edaadva a Fuvarozonak!
R )

21 Hatvan

idSpontja

Usefui toad

Fahrzeug Kennzelchen Mutzlast

PZE&54

Daranszam AT st £in }
Marks and Nes Number of Gsomagolds mddja a ¢ Statistical Gross welghtin “Térfogat {m3)
6 Kemazeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 pumber 11 kg # Volume inm3
und Anzahi der A der Verpackung goods R Bruttogewicht in Umirang in m3
Nummem Pagkslicke Haezelchnung Ki
23 PAL KFZ-Zubehd 2470
Oszidly Szim  Betd
Clogs N Liter Klasse, Zilfar, Buchsiabe 2470 0
— ™ -
A feladt rendelkezésel (VAm- 6 egyéb hivaialos kezelés) Fizetendd Feladd. Sender Pénznem, Atvevo
413  Senders instructions {Customs and other formalilities) 19 To be paid by Absenc;er ' Currency, Consignee
des Absenders (Zall- und sonsiige amtlicho Bel ) Zu zahlen vom wWahrung Empfangsr
P.059170
0
Visszalérités A széllitassal kaf dok kal hidny =
14  Relmbursement Shipping documents are complelely look cver
Rickarstallung (ch habe die Transpostdokumente vollsiindig Obemommen
1% Fuvardij-fizetés? rendelkezések Kalonleges megé&llapadisok Besondera Verelnbarungen
Direcilon as to frelght payment 20 Special agreements
Bérmentve, freighl paid, frej
Bémentesilés pélkil, freighl 1o be paid, X
e _ A2 BT BTVoTEIE. Rarer 12202
am Goods received: Dale on i e

Gut empfangen: Datum am.

Az dtvevd aldirdsa &3 bélyegzije

KUERR ',

Via def Cidamim, snd

25N

-

1= S.rl,

iy
Ricoviisa

verifica su quaiizs € quan

di

Hita”



